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Genesis	12
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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kalelekramavelnaiadomeryova

	ד֖עַ		הרֶֹ֑ומ	
	ןֹו֣לאֵ	

	ץרֶ֔אָבָּ		ד֚עַ		םֹוק֣מְ		םכְֶׁ֔ש	

ֹבָּיוַ	 ּ	וא֖

ּ	וׁשכָ֔רָ	

	ןעַַ֔נכְּ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	ח֣קִַּּיוַ	 5

ֹחְפְּׁשמִ	 	ת֥

ֹ	ותּ֖אִ	

ֹכּ	 	ל֖

	ןרָָֽחמֵ	

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֥

	ךָ֔בְ	

	הצָרְ֣אַ	

	לכָּ	֙	םָׁשּוכרְ	

ּ	ו֗אצְֵּיוַ	֙	תכֶֶ֙לָל	

	ויִ֗חאָ		תאְֶו	

	הָ֔והְי	

ֹ	ות֖אצֵבְּ	

ּ	ו֣כרְבְִנְו	

֙	ויָלאֵ	

	הָ֔נָׁש	

ֹאאָ	 	ר֑

	ר֤בֶּדִּ	

	רֹ֤בֲעַּיוַ	֙	םרָבְאַ	 	הצָרְ֥אַ		ןעַָֽנכְּ	6

	ןרָָ֑חבְ	

	ןבֶּ	
	תאְֶו		טֹו֣ל	

	רֶׁשאֲ	ּ	וׂ֣שָע	

ֹ	ותְּׁ֜שאִ	

	םיִ֣עבְִׁשְו	

֖	ךְָלֶלּקַמְּו	

	רֶׁ֨שאֲכַּ	

֙	םיִנָׁש	

	םרָ֗בְאַ	

	ןבֶּ		ׁש֤מֵָח	

	ךָיכֶ֔רְ֣בָמְ	

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֣ 4

ּנהַ	 	ׁשֶפֶ֖

	תאֶ	 ֩	םרָבְאַ		ירַָׂ֨ש	

	תאְֶו	

	םרָ֗בְאְַו	

֙	הכָרֲֽבָאֲוַ	 3

	טֹול֑	

	הֽמָדָאֲָה	

	ךָ֑מְֶׁש		הֵ֖יְהֶו		הֽכָרָבְּ	

	יֹו֣גְל	

	תי֣בֵּמִּו		ךָי֑בִאָ	

֙	ךְָׂשֶעֽאְֶו	 	ךָּֽאֶרְאַ	2

֥	ךָצְרְאַמֵ	֖	ךָתְּדְלַֹומּֽמִּו	

	לֹודָּ֔ג		ךָ֔כְרֶ֣בָאֲוַ		הָ֖לדְַּגאֲוַ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	לאֶ		ם֔רָבְאַ		ךְֶל	֛	ךְָל	

	לאֶ		ץרֶ֖אָָה	

ּיוַ	֙	הָוהְי	 	רמֶאֹ֤ 12.1
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	ירִמְאִ	 13

	יֽכִּ	ּ	ו֤ארְִי	

ּ	וּֽיחְַי	

	הָ֗יָהְו	 12

	י֖תִֹא		ךְ֥תָֹאְו	

	תְּֽאָ	

	תאֹ֑ז	ּ	ו֥גרְָהְו	

	תפְַי		ה֖אֶרְמַ	

	לאֶ		ירַָׂ֣ש	

	ץרֶֽאָבָּ	

	םֵׁ֥שבְּ	

	ץרֶ֑אָבָּ	

	בָ֖ערָָה	

	בָ֖ערָ	

	ארָ֖קְִּיוַ	

	יִ֥הְיוַ	 10

ּיוַ	 	אֹובָ֣ל		המְָירָ֑צְמִ	֙	רמֶאֹ֙

	יֽכִּ		ד֥בֵכָ	

	הָ֔והילַ	

ּנהַ	 	הבְָּגֶֽ

	רּו֣גָל		םָׁ֔ש	

	םָׁ֤ש	֙	חַ֙בְֵּזמִ	

	עַֹוסָ֖נְו	

ֹ	ותְּׁ֣שאִ	

	י֛כִּ		הָּׁ֥שאִ	

ּ	ור֖מְאְָו	

	אָ֣נ		יתְִּעדַָ֔י	

֙	ךְתָֹא		םי֔רִצְמִּהַ	

ֹ	ותְּׁ֔שאִ		הֵּנִה	

	רֶׁ֥שאֲכַּ		בירִ֖קְִה	

֙	המְָי֙רַצְמִ	

	ךְֹו֥לָה	

ּיוַ	 	ןבִֶֽ

	ם֤רָבְאַ	

	ם֔רָבְאַ	

	םדֶקֶּ֔מִ	

ִהְיוַ	 	י֕ 11

ּיוַ	 ֵ 	דרֶ֨

	ע֣סִַּּיוַ	 9

֙	םָּימִ		י֣עַָהְו	

	הָֽוהְי	

	ל֤אֵ	

	ל֖אֵ		הלֹ֑הֳאָ		תיֽבֵּ	
ּיוַ	 	טֵ֣

	םדֶ֛קֶּמִ		תיֽבְֵל	

	ויָֽלאֵ	

ּיוַ	 ּזהַ		ןבִֶ֤ 	ץרֶ֣אָָה		תאֹ֑

	א֤רֵָּיוַ	 7

	ה֥אֶרְִּנהַ	

	ן֖תֵּאֶ		תאֶ	

	הָ֖והילַ	

	ז֥אָ		ץרֶֽאָבָּ	

ָהָה	 	קתְֵּ֨עַּיוַ		םָּׁ֜שמִ		הרָ֗ 8

ַזְל	 	ךֲָ֔ערְ֨

	חַבְֵּ֔זמִ	

ּיוַ	 	ם֔רָבְאַ		רמֶאֹ֕

֙	םָׁש	

֙	הָוהְי		לאֶ	

	יִ֖נֲעַנכְּֽהְַו	
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ֹערְפַּ		םיִׁ֑שָנאֲ	ּ	וחְ֥לַּׁשְיֽוַ	ֹ	ותֹ֛א	 	ה֖

	ח֥קַּאֶָו	

	ו֥צְַיוַ		ויָ֛לָע	 20

	הָּׁ֑שאְִל	
	יִ֖ל	

ּגִה	 	תָּדְַ֣
	אלֹ	

	הּ֛תָֹא	

	יִ֑לּ		המָָּ֚ל	

	ירַָׂ֖ש	
	ר֥בַדְּ	

	ת֖נֹֹתאֲוַ	

	לעַ	

	אוִ֔ה	

ּז	 	תאֹ֖
	תָיִׂ֣שָע	

	המַ	

	יתִֹ֣חאֲ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֕

	תאְֶו	ֹ	ות֑יבֵּ	

ֹחָפְׁשּו	 	ת֔

	םיִ֥עָגְנ		םיִ֖לֹדְּג	

֙	םידִבֲָעוַ	

֖	ךָתְְּׁשאִ		ח֥קַ		ךְֵֽלָו	

	אוִֽה	

ּנִה	 	התָּ֕עְַו		הֵ֥

	י֥כִּ	 	ה֤מָָל	֙	תָּרְ֙מַאָ	 19

֙	הֹערְפַ		ם֔רָבְאְַל	

	תאֶ	
	הֹ֛ערְפַּ	

	הָ֧והְי	

	םי֔רִֹמחֲוַ	

ּגַנְיוַ	 ַ 	ע֨ 17

ִלּ	֖	ךָתְְּׁשאִ	 	י֔

	א֤רָקְִּיוַ	 	תֶׁש֥אֵ		םרָֽבְאַ	18

	םיִֽלּמְַגּו	

ֹ	ו֤ל		ןאֹצ	֙	רקָבָּו	

	םרָ֥בְאְַלּו	 16

	יִהְיֽוַ	

	ח֥קַּתֻּוַ		הָּׁ֖שאִָה		תי֥בֵּ	

ּ	ו֤ארְִּיוַ	 15

	הֹֽערְפַּ	

	אוִ֖ה	
ֹאמְ	 	דֽ

ִהְיוַ		אֹוב֥כְּ	 	י֕ 14

	תאֶ		הָּׁ֔שאִָ֣ה		יֽכִּ		הָ֥פָי	

	ה֥תְָיָחְו		יִׁ֖שְפַנ		ךְֵֽלָלְגבִּ	

	הּרָּ֑ובֲעבַּ	

ּ	ו֥לְלֽהְַיוַ		הּ֖תָֹא		לאֶ	

	בי֖טִיֵה	

ֹערְפַ	 ֙	הּתָֹא		ירֵָׂ֣ש		ה֔
	הֹ֑ערְפַּ	

ּ	ו֤ארְִּיוַ	֙	םירִצְמִּהַ	

֙	ןעַ֙מְַל		בטַיִֽי		יִ֣ל		ךְ֔רֵּובֲעבַ	

	םרָ֖בְאַ		המְָירָ֑צְמִ	

	תְּ֑אָ	
	יתִֹ֣חאֲ	

	אָ֖נ	

3
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	לכָּ	ֹ	ולֽ	 	תאְֶו	ֹ	ותְּׁ֖שאִ		תאְֶו		רֶׁשאֲ	
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